
 

Monitoring EU legislatívy v 18. týždni 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1008/2008 o spoločných pravidlách prevádzky leteckých dopravných služieb v Spoločenstve vzhľadom na pandémiu 
COVID-19 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1305/2013, pokiaľ ide o 
osobitné opatrenia na poskytnutie výnimočnej dočasnej podpory v rámci EPFRV v reakcii na pandémiu COVID-19 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Tridsiata ôsma výročná správa Komisie Rade a Európskemu 
parlamentu o antidumpingových, antisubvenčných a ochranných opatreniach EÚ a nástrojoch na ochranu obchodu 
používaných tretími krajinami voči EÚ za rok 2019 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú osobitné a dočasné opatrenia vzhľadom 
na pandémiu COVID-19, a o platnosti niektorých osvedčení, preukazov a povolení a o odložení niektorých pravidelných 
kontrol a odbornej prípravy v určitých oblastiach dopravných právnych predpisov 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2016/797 a smernica (EÚ) 
2016/798, pokiaľ ide o predĺženie lehoty určenej na ich transpozíciu 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE A DVORU AUDÍTOROV Hodnotenie Výkonnej agentúry pre 
spotrebiteľov, zdravie, poľnohospodárstvo a potraviny, Výkonnej agentúry pre malé a stredné podniky, Výkonnej agentúry pre 
inovácie a siete, Výkonnej agentúry pre vzdelávanie, audiovizuálny sektor a kultúru, Výkonnej agentúry pre výskum 
a Výkonnej agentúry Európskej rady pre výskum 

✓ Návrh NARIADENIE RADY o dočasných opatreniach týkajúcich sa valných zhromaždení európskych spoločností (SE) 
a členských schôdzí európskych družstiev (SCE) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 a nariadenie (EÚ) 
2019/876, pokiaľ ide o úpravy v reakcii na pandémiu ochorenia COVID-19 

✓ Zoznam správ zvereného majetku (trust) a podobných právnych štruktúr, ktoré sa riadia právom členských štátov, ako boli 
oznámené Komisii 

✓ Osobitná správa č. 7/2020 Vykonávanie politiky súdržnosti: pomerne nízke náklady, ale nedostatočné informácie na 
posúdenie úspor zo zjednodušení 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Spoločnom výbore pre colnú spoluprácu 
zriadenom na základe Dohody medzi Európskou úniou a Novým Zélandom o spolupráci a vzájomnej administratívnej pomoci 
v colných otázkach, pokiaľ ide o prijatie rokovacieho poriadku Spoločného výboru pre colnú spoluprácu 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 2015/2447 laying down 
detailed rules for implementing certain provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the 
Council laying down the Union Customs Code 

✓ DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/429, pokiaľ ide o požiadavky na zdravie zvierat a certifikáciu v prípade premiestňovania vodných živočíchov a produktov 
živočíšneho pôvodu z vodných živočíchov v rámci Únie 

✓ COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Annex XVII to Regulation (EC) No 1907/2006 of the European Parliament 
and of the Council concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH), as regards 
carcinogenic, mutagenic or reproductive toxicant (CMR) substances, devices covered by Regulation (EU) 2017/745 of the 
European Parliament and of the Council, persistent organic pollutants, certain liquid substances or mixtures, nonylphenol and 
testing methods for azocolourants 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú určité prechodné ustanovenia týkajúce sa 
podpory z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a Európskeho poľnohospodárskeho záručného 
fondu (EPZF) v roku 2021 a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 228/2013, (EÚ) č. 229/2013 a (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o 
zdroje a ich distribúciu v roku 2021, a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a (EÚ) č. 1307/2013, 
pokiaľ ide o ich zdroje a uplatňovanie v roku 2021 

✓ OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Výkladové oznámenie Komisie o uplatňovaní účtovných a 



 

prudenciálnych rámcov na uľahčenie poskytovania bankových úverov v EÚ Podpora podnikov a domácností v čase pandémie 
ochorenia COVID-19 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1008/2008 o spoločných pravidlách prevádzky leteckých dopravných služieb 
v Spoločenstve vzhľadom na pandémiu COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 178/2020 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.04.2020, Diskusie v Rade – 29.04.2020, 06.05.2020, 07.05.2020 

Predmet úpravy 

✓ V zmysle nariadenia (ES) č. 1008/2008 musia členské štáty pozastaviť alebo zrušiť prevádzkovú licenciu 
všetkým leteckým dopravcom, ktorí si nemusia byť schopní splniť svoje aktuálne alebo potenciálne 
finančné záväzky v najbližších dvanástich mesiacoch. Navrhuje sa preto dočasné pozastavenie tejto 
formálnej povinnosti členských štátov, pokiaľ nie je ohrozená bezpečnosť, pričom sa zachováva povinnosť 
členských štátov monitorovať finančné zdravie svojich dopravcov s cieľom chrániť cestujúcich pred 
neprimeranými bezpečnostnými rizikami a umožniť náležité informovanie bezpečnostných orgánov. Podľa 
článku 21 nariadenia (ES) č. 1008/2008 môže členský štát zamietnuť, obmedziť alebo podmieniť výkon 
prepravných práv v prípade potreby riešenia okamžitých krátkodobých problémov vyplývajúcich 
z nepredvídateľných a neodvratných okolností. Je potrebná dočasná výnimka z uplatňovania 
procedurálnych požiadaviek článku 21. Výnimka objasňuje, že členský štát môže dočasne zachovať 
odôvodnené a primerané núdzové opatrenie aj nad rámec 14-dňového obdobia – avšak len počas trvania 
rizika pre verejné zdravie jasne súvisiaceho s pandémiou COVID-19. Na žiadosť ktoréhokoľvek 
z dotknutých členských štátov alebo z vlastného podnetu môže Komisia takéto opatrenie zrušiť, ak nie je 
v súlade s požiadavkami odseku 1 článku 21, alebo ak je v inom rozpore s právom Únie. Na tento účel sú 
členské štáty povinné informovať Komisiu o zmenách trvania a rozsahu svojich núdzových opatrení. S 
cieľom poskytnúť veriteľom dodávateľov pozemnej obsluhy potrebné uistenie na poskytnutie pôžičiek, ktoré 
im pomôžu vyhnúť sa možnému konkurzu, sa v navrhovanom nariadení stanovuje, že odchylne od článku 
11 ods. 1 písm. d) smernice 96/67/ES zmluvy dodávateľov vybraných na základe postupu stanoveného 
v článku 11 ods. 1 smernice 96/67/ES, ktoré vypršia od dátumu nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia do 
31. december 2020, možno predĺžiť do 31. decembra 2021. Toto predĺženie by malo poskytnúť veriteľom 
dodávateľov pozemnej obsluhy dostatočné uistenie. Okrem toho v dôsledku krízy už služby pozemnej 
obsluhy nemusia byť ziskové a niektoré riadiace orgány budú možno musieť takéto služby obstarať. Treba 
pripomenúť, že v takom prípade sa uplatňuje smernica 2014/25/EÚ. V kontexte pandémie COVID-19 
a odchylne od smernice 96/67/ES, ak sa jeden alebo viacerí dodávatelia služieb pozemnej obsluhy dostanú 
do konkurzu na určitom letisku počas trvania pandémie COVID-19, pričom to priamo spôsobili dôsledky 
pandémie, navrhované dočasné ustanovenia umožnia riadiacemu orgánu letiska priamo vybrať dodávateľa 
služieb pozemnej obsluhy bez potreby organizovať výberové konanie podľa článku 11 ods. 1, maximálne 
na obdobie šiestich mesiacov. Úpravy takisto umožňujú Komisii predĺžiť príslušné obdobia delegovaným 
aktom, ktorý možno prijať podľa núdzového postupu.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0178&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0178:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7576_2020_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7576_2020_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7576_2020_REV_1_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0178&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0178:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7576_2020_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7576_2020_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7576_2020_REV_1_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1305/2013, 
pokiaľ ide o osobitné opatrenia na poskytnutie výnimočnej dočasnej podpory v rámci EPFRV v reakcii na 
pandémiu COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 186/2020 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 30.04.2020, Diskusie v Rade – 04.05.2020,  

Predmet úpravy 

✓ Podpora, ktorej cieľom je zabezpečiť agropodnikateľskú konkurencieschopnosť a životaschopnosť fariem, 
by sa mala poskytovať na základe objektívnych a nediskriminačných kritérií s cieľom čo najlepšie sústrediť 
dostupné zdroje pre tých prijímateľov, ktorí najviac trpia krízou. V prípade poľnohospodárov môžu takéto 
kritériá zahŕňať výrobné odvetvia, typy hospodárenia, štruktúry poľnohospodárskych podnikov, druhy 
predaja poľnohospodárskych produktov, počet zamestnaných sezónnych pracovníkov a v prípade MSP 
sektory, druhy činností, druhy regiónov a iné osobitné obmedzenia. Vzhľadom na naliehavosť a výnimočný 
charakter tohto opatrenia by sa mala stanoviť jednorazová platba a vymedzené obdobie uplatňovania 
opatrenia, pričom treba pamätať na zásadu, že platby uskutočňované Komisiou sa vykonávajú v súlade s 
rozpočtovými prostriedkami a v závislosti od dostupných finančných prostriedkov. S cieľom poskytnúť 
vyššiu podporu poľnohospodárom alebo MSP najviac zasiahnutým krízou je vhodné umožniť členským 
štátom upraviť výšku jednorazových súm pre určité kategórie oprávnených prijímateľov na základe 
objektívnych a nediskriminačných kritérií. S cieľom zabezpečiť primerané financovanie nového opatrenia 
bez toho, aby boli ohrozené ostatné ciele programov rozvoja vidieka, by sa mal stanoviť fixný maximálny 
podiel príspevku Únie na toto opatrenie. Nariadenie (EÚ) č. 1305/2013 by sa preto malo zodpovedajúcim 
spôsobom zmeniť. Vzhľadom na šírenie ochorenia COVID-19 a naliehavú potrebu riešiť súvisiacu krízu v 
oblasti verejného zdravia sa považuje za potrebné uplatniť výnimku z osemtýždňovej lehoty uvedenej v 
článku 4 Protokolu č. 1 o úlohe národných parlamentov v Európskej únii, ktorý tvorí prílohu k Zmluve o 
Európskej únii, Zmluve o fungovaní Európskej únie a Zmluve o založení Európskeho spoločenstva pre 
atómovú energiu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0186&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0186:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7707_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0186&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0186:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7707_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Tridsiata ôsma výročná správa Komisie Rade 
a Európskemu parlamentu o antidumpingových, antisubvenčných a ochranných opatreniach EÚ a nástrojoch 
na ochranu obchodu používaných tretími krajinami voči EÚ za rok 2019 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 164/2020 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 30.04.2020  

Predmet úpravy 

✓ V tejto tridsiatej ôsmej správe sa poskytujú kľúčové informácie o antidumpingových, antisubvenčných 
a ochranných opatreniach EÚ, ako aj o činnosti tretích krajín na ochranu obchodu voči EÚ za rok 2019. 
Keďže prísnejšie presadzovanie je úmerné väčšej účinnosti, táto správa takisto obsahuje kľúčové číselné 
údaje ukazujúce vplyv najnovšie uložených opatrení 1 . Tieto číselné údaje preukazujú účinnosť opatrení 
na ochranu obchodu pri obnove rovnakých podmienok na trhu EÚ. Uloženie antidumpingových 
a antisubvenčných ciel totiž spôsobilo zníženie objemu nekalého dovozu spôsobujúceho ujmu v priemere 
o 80 % (v rozmedzí 57 % až 99 %). Antidumpingové a antisubvenčné clá zároveň prispeli aj k rozšíreniu 
dodávateľských zdrojov, ktoré dovozcovia a používatelia z EÚ potrebujú, a to prostredníctvom zvýšenia 
objemu spravodlivého dovozu z iných krajín, okrem vlastnej výroby v EÚ. Napokon treba poznamenať, že 
opatrenia uložené v roku 2019 prispeli k zvýšeniu počtu pracovných miest, ktoré majú prospech z opatrení 
na ochranu obchodu, o 23 000, vďaka čomu sa celkový počet priamych pracovných miest v EÚ chránených 
nástrojmi na ochranu obchodu zvýšil na 343 000.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0164  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0071  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0164  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú osobitné a dočasné 
opatrenia vzhľadom na pandémiu COVID-19, a o platnosti niektorých osvedčení, preukazov a povolení a o 
odložení niektorých pravidelných kontrol a odbornej prípravy v určitých oblastiach dopravných právnych 
predpisov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 176/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.04.2020, Diskusie v Rade – 29.04.2020  

Predmet úpravy 

✓ S cieľom zabezpečiť hladké fungovanie vnútorného trhu, vysokú úroveň bezpečnosti dopravy, poskytnúť 
právnu istotu a zabrániť prípadnému narušeniu trhu je potrebné prijať dočasné ustanovenia, ktorými sa 
predlžuje platnosť uvedených osvedčení, preukazov alebo povolení, ktorá by uplynula medzi 1. marcom 
2020 a 31. augustom 2020, a ktoré zabezpečia, aby zostali v platnosti počas primeraného obdobia počas 
pandémie COVID-19 a po nej. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0176&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0176:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7652_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0164#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0164
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0071
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0164
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0176&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0176:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7652_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2016/797 a 
smernica (EÚ) 2016/798, pokiaľ ide o predĺženie lehoty určenej na ich transpozíciu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 179/2020 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.04.2020, Diskusie v Rade – 29.04.2020  

Predmet úpravy 

✓ V súlade so smernicou (EÚ) 2016/797 a smernicou (EÚ) 2016/798 boli prijaté viaceré vykonávacie a 
delegované akty. Vzhľadom na dvojitú lehotu na transpozíciu sa v nich uvádzajú zodpovedajúce prechodné 
ustanovenia a dátumy nadobudnutia účinnosti. Komisia navrhne súbor zmien vykonávacích aktov s cieľom 
zosúladiť ich s predĺžením lehôt na transpozíciu po prijatí navrhovanej smernice. V prípade príslušných 
delegovaných aktov 2 by existujúci postup stanovený v článku 6 smernice (EÚ) 2016/798 neumožnil 
včasné zosúladenie s predĺžením lehôt na transpozíciu. Preto sa v návrhu uvádza právny základ 
a zjednodušený postup pre ďalšie zosúladenie. Tým sa zabezpečí súdržný právny rámec a vykonávanie 
technického piliera štvrtého železničného balíka.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0179&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0179:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7645_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE A DVORU AUDÍTOROV Hodnotenie Výkonnej 
agentúry pre spotrebiteľov, zdravie, poľnohospodárstvo a potraviny, Výkonnej agentúry pre malé a stredné 
podniky, Výkonnej agentúry pre inovácie a siete, Výkonnej agentúry pre vzdelávanie, audiovizuálny sektor 
a kultúru, Výkonnej agentúry pre výskum a Výkonnej agentúry Európskej rady pre výskum 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 184/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.04.2020, Diskusie v Rade – 29.04.2020  

Predmet úpravy 

✓ Komisia individuálne zhodnotila výkonnosť všetkých šiestich výkonných agentúr 4 v rokoch 2018/2019. 
Všetky hodnotenia sú doplnené externými štúdiami 5 , v ktorých sa uplatňovala rovnaká metodika a zásady 
Komisie pre lepšiu právnu reguláciu 6 . V hodnoteniach sa posudzovalo, či agentúry efektívne a účinne 
plnili zverené úlohy, či nedochádzalo k prekrývaniu činností, nedostatkom alebo nezrovnalostiam pri riadení 
programového portfólia zo strany agentúr a či boli jasne vymedzené úlohy jednotlivých agentúr a 
materských generálnych riaditeľstiev alebo iných výkonných agentúr. 7 Hodnotenia zahŕňajú spätnú 
analýzu nákladov a prínosov a porovnávajú skutočnú výkonnosť v priebehu trojročného obdobia 
hodnotenia s výkonnosťou, ktorú predpokladala ex ante analýza nákladov a prínosov  

Zdroj – Eurlex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0184  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0073  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0074  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0075  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0076  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0077  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0078  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0184  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020PC0179#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0179&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0179:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7645_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0184
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0073
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0074
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0075
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0076
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0077
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SC0078
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0184


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY o dočasných opatreniach týkajúcich sa valných zhromaždení európskych 
spoločností (SE) a členských schôdzí európskych družstiev (SCE) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 183/2020 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Európsky parlament ; Národné parlamenty 

Štádium Prijatie Komisiou – 29.04.2020, Diskusie v Rade – 29.04.2020, 30.04.2020, 05.05.2020, 07.05.2020 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na to, že výnimočné okolnosti spôsobené pandémiou COVID-19 sú mimo kontroly SE, SCE aj 
členských štátov, v tomto návrhu sa na úrovni EÚ stanovuje dočasná výnimka z lehoty stanovenej v článku 
54 nariadenia o SE a v článku 54 nariadenia o SCE. Takáto dočasná výnimka by mala poskytnúť SE a 
SCE flexibilitu, pokiaľ ide o usporiadanie ich valného zhromaždenia, resp. členskej schôdze v lehote 12 
mesiacov od konca účtovného obdobia, v každom prípade však najneskôr do 31. decembra 2020. Táto 
dočasná výnimka je potrebná na to, aby sa SE a SCE umožnilo zabezpečiť potrebné prípravy na valné 
zhromaždenia, resp. členské schôdze a aby sa poskytla právna istota, pokiaľ ide o plnenie povinností 
stanovených v nariadeniach o SE a SCE. Okrem toho sa v článku 53 nariadenia o SE stanovuje, že 
organizácia a konanie valného zhromaždenia spolu s postupom hlasovania sa spravuje právom 
uplatňovaným na akciové spoločnosti v členskom štáte, v ktorom má SE sídlo. V článku 53 nariadenia o 
SCE sa stanovuje obdobné pravidlo. Podobne ako v prípade vnútroštátnych núdzových opatrení, ktoré 
mnohé členské štáty už prijali v súvislosti s akciovými spoločnosťami alebo inými spoločnosťami alebo 
subjektmi, je dôležité, aby členské štáty v súlade s článkom 53 príslušných nariadení zabezpečili, aby SE a 
SCE mohli používať digitálne nástroje a procesy a aby sa SE a SCE v maximálnej možnej miere snažili 
uplatňovať takéto nástroje a procesy s cieľom zabezpečiť prijatie potrebných rozhodnutí. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0183&qid=1588968210392   

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0183:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7656_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7648_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7638_2020_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7638_2020_REV_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0183&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0183:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7656_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7648_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7638_2020_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7638_2020_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013 
a nariadenie (EÚ) 2019/876, pokiaľ ide o úpravy v reakcii na pandémiu ochorenia COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 310/2020 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 28.04.2020, Diskusie v Rade – 28.04.2020 

Predmet úpravy 

✓ Okrem plného využitia flexibility povolenej v existujúcom rámci treba uskutočniť niektoré obmedzené zmeny 
špecifických aspektov nariadenia CRR, aby sa maximalizovala kapacita úverových inštitúcií poskytovať 
úvery a absorbovať straty súvisiace s pandémiou ochorenia COVID-19, a súčasne zabezpečovať ich 
nepretržitú odolnosť. Okrem toho sa na medzinárodnej úrovni výbor BCBS dohodol na jednoročnom 
oneskorení termínu vykonávania záverečných prvkov rámca Bazilej III, pričom niektoré z nich už boli 
začlenené do nariadenia CRR 7 , ako aj na väčšej flexibilite postupného vnášania vplyvu IFRS 9 na kapitál. 
Tieto zmeny treba zohľadniť v existujúcich pravidlách. Po prvé, treba upraviť prechodné dojednania, ktoré 
umožňujú úverovým inštitúciám zmierniť vplyv tvorby rezerv na očakávané úverové straty podľa štandardu 
IFRS 9 na vlastné zdroje. Táto úprava by úverovým inštitúciám umožnila lepšie zmierniť vplyv akéhokoľvek 
zvýšenia tvorby rezerv na očakávané úverové straty spôsobeného zhoršením kreditnej kvality expozícií 
úverových inštitúcií vzhľadom na hospodárske dôsledky pandémie ochorenia COVID-19. Po druhé, aby sa 
zohľadnil vplyv záruk súvisiacich s ochorením COVID-19, pravidlá týkajúce sa minimálneho krytia strát pri 
problémových expozíciách sa musia upraviť tak, aby sa dočasne rozšírilo zaobchádzanie, ktoré sa v 
súčasnosti uplatňuje na problémové expozície, na ktoré sa vzťahuje záruka alebo poistenie zo strany 
agentúr na podporu exportu, na problémové expozície, ktoré by vznikli v dôsledku pandémie ochorenia 
COVID-19 a na ktoré sa vzťahujú rôzne systémy záruk zavedené členskými štátmi. Týmto by sa uznali 
podobné charakteristiky, ktoré sú spoločné pre záruky agentúr na podporu exportu a záruky súvisiace s 
ochorením COVID-19. Po tretie, treba upraviť mechanizmus kompenzácií spojený s diskrečnou 
právomocou príslušného orgánu s cieľom umožniť úverovým inštitúciám dočasne vylúčiť expozície v 
podobe rezerv v centrálnej banke z výpočtu ukazovateľa finančnej páky. Tým by sa zabezpečilo, že 
úverové inštitúcie účinne nasmerujú likviditu poskytovanú centrálnymi bankami v kontexte krízy do 
hospodárstva. Po štvrté, v súlade s rozhodnutím výboru BCBS treba odložiť dátum začiatku uplatňovania 
novej požiadavky na vankúš ukazovateľa finančnej páky. Tým by sa uvoľnila operačná schopnosť 
úverových inštitúcií a umožnilo by sa, aby sa zamerali na bezprostrednejšie výzvy spojené s pandémiou 
ochorenia COVID-19. Po piate, treba posunúť dátumy začiatku uplatňovania niektorých kapitálových výhod, 
s ktorými sa v nariadení CRR počíta, ale ešte sa neuplatňujú; konkrétne ide o ustanovenia o zaobchádzaní 
s určitými softvérovými aktívami, ustanovenia o určitých úveroch zabezpečených dôchodkami alebo platmi, 
revidovaný faktor na podporu malých a stredných podnikov (MSP) a nový faktor na podporu financovania 
infraštruktúry. Posunutie dátumu začiatku uplatňovania oboch uvedených podporných faktorov, ako aj 
preferenčného zaobchádzania s určitými softvérovými aktívami a preferenčného zaobchádzania s určitými 
úvermi zabezpečenými dôchodkami alebo platmi, by uvoľnilo vlastné zdroje inštitúcií, čo by im umožnilo 
výrazne zvýšiť tak veľmi potrebný objem úverov počas pandémie ochorenia COVID-19 a po nej.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0310&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0310:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7620_2020_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0310&qid=1588968210392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2020:0310:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7620_2020_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Zoznam správ zvereného majetku (trust) a podobných právnych štruktúr, ktoré sa riadia právom členských 
štátov, ako boli oznámené Komisii 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo  

Postup  

Povinná konzultácia  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 27.04.2020 

Predmet úpravy 

✓ V článku 31 ods. 10 smernice Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/849 z 20. mája 2015 o 
predchádzaní využívaniu finančného systému na účely prania špinavých peňazí alebo financovania 
terorizmu, ktorou sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 a zrušuje smernica 
Európskeho parlamentu a Rady 2005/60/ES a smernica Komisie 2006/70/ES (1), sa od členských štátov 
vyžaduje, aby oznámili Komisii kategórie, popis charakteristických znakov, mená a prípadne právny základ 
správ zvereného majetku (trust) a podobných právnych štruktúr, ktoré podliehajú ich právu. V tom istom 
článku sa Komisii ukladá povinnosť uverejniť v Úradnom vestníku Európskej únie konsolidovaný zoznam 
takýchto správ zvereného majetku (trust) a podobných právnych štruktúr, ako ich oznámili členské štáty. 
Tento zoznam bol uverejnený v sérii C Úradného vestníka Európskej únie27. decembra 2019 (2019/C 
434/13) (2). Niekoľko členských štátov odvtedy zmenilo svoje oznámenia. Týmto dokumentom sa začleňujú 
uvedené zmeny a nahrádza sa zoznam uverejnený 27. decembra 2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020XC0427(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020XC0427(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Osobitná správa č. 7/2020 Vykonávanie politiky súdržnosti: pomerne nízke náklady, ale nedostatočné 
informácie na posúdenie úspor zo zjednodušení 

Predkladateľ Európsky dvor audítorov 

KOM číslo  

Postup  

Povinná konzultácia  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 27.04.2020 

Predmet úpravy 

✓ Európsky dvor audítorov týmto informuje, že bola uverejnená osobitná správa č. 7/2020 Vykonávanie 
politiky súdržnosti: pomerne nízke náklady, ale nedostatočné informácie na posúdenie úspor zo 
zjednodušení. Táto správa je k dispozícii na nahliadnutie alebo stiahnutie na webovom sídle Európskeho 
dvora audítorov: http://eca.europa.eu . 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SA0007(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SA0007(01)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020XC0427(01)#ntr1-C_2020136SK.01000501-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020XC0427(01)#ntr2-C_2020136SK.01000501-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020XC0427(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020XC0427(01)
http://eca.europa.eu/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SA0007(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020SA0007(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Spoločnom výbore pre 
colnú spoluprácu zriadenom na základe Dohody medzi Európskou úniou a Novým Zélandom o spolupráci 
a vzájomnej administratívnej pomoci v colných otázkach, pokiaľ ide o prijatie rokovacieho poriadku Spoločného 
výboru pre colnú spoluprácu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM  číslo 53/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Radou – 27.04.2020, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 05.05.2020 

Predmet úpravy 
✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Spoločnom výbore pre colnú 

spoluprácu medzi Európskou úniou a Novým Zélandom v súvislosti s plánovaným rozhodnutím prijať jeho 
rokovací poriadok 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0053&qid=1582547775927  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020D0609  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... amending Implementing Regulation (EU) 
2015/2447 laying down detailed rules for implementing certain provisions of Regulation (EU) No 952/2013 of 
the European Parliament and of the Council laying down the Union Customs Code 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM  číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The practical implementation of Regulation (EU) No 952/2013 (the Code) in combination with Commission 
Implementing Regulation (EU) 2015/2447 has shown that some amendments need to be made to that 
Implementing Regulation in order to better adjust it to the needs of economic operators and customs 
administrations as well as to take into account legislative developments and developments regarding the 
deployment of the electronic systems established for the purposes of the Code. 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)2314315  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=PI_COM:Ares(2020)2314315  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52020PC0053&qid=1582547775927
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32020D0609
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2020)2314315
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=PI_COM:Ares(2020)2314315


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2016/429, pokiaľ ide o požiadavky na zdravie zvierat a certifikáciu v prípade premiestňovania 
vodných živočíchov a produktov živočíšneho pôvodu z vodných živočíchov v rámci Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoja vidieka 

KOM  číslo  
Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 28.04.2020 

Predmet úpravy 

✓ Doplňujúce pravidlá sú do veľkej miery založené na pravidlách uvedených v smernici Rady 2006/88/ES , 
ktorými sa stanovujú požiadavky na zdravie zvierat a certifikáciu v prípade premiestňovania (v smernici 
Rady 2006/88/ES „presuny“) vodných živočíchov vrátane určitých vodných živočíchov určených na ľudskú 
spotrebu a produktov živočíšneho pôvodu zo živočíchov akvakultúry iných ako živých živočíchov 
akvakultúry v rámci Únie. Doplňujúce pravidlá boli upravené tak, aby vyhovovali novému legislatívnemu 
rámcu stanovenému nariadením (EÚ) 2016/429 a aby zohľadňovali aktualizované verzie medzinárodných 
noriem a vedecký pokrok, ako aj skúsenosti získané na základe uplatňovania smernice Rady 2006/88/ES. 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2020)2568&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282020%292568  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION REGULATION (EU) …/… amending Annex XVII to Regulation (EC) No 1907/2006 of the 
European Parliament and of the Council concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction 
of Chemicals (REACH), as regards carcinogenic, mutagenic or reproductive toxicant (CMR) substances, 
devices covered by Regulation (EU) 2017/745 of the European Parliament and of the Council, persistent 
organic pollutants, certain liquid substances or mixtures, nonylphenol and testing methods for azocolourants 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM  číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy ✓ Annex XVII to Regulation (EC) No 1907/2006 is amended in accordance with the Annex to this Regulation 

Zdroj – Eurlex  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2020)2568&qid=1588968210392  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282020%292568  
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú určité prechodné 
ustanovenia týkajúce sa podpory z Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) 
a Európskeho poľnohospodárskeho záručného fondu (EPZF) v roku 2021 a ktorým sa menia nariadenia (EÚ) 
č. 228/2013, (EÚ) č. 229/2013 a (EÚ) č. 1308/2013, pokiaľ ide o zdroje a ich distribúciu v roku 2021, a ktorým 
sa menia nariadenia (EÚ) č. 1305/2013, (EÚ) č. 1306/2013 a (EÚ) č. 1307/2013, pokiaľ ide o ich zdroje a 
uplatňovanie v roku 2021 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 581/2019 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky dvor audítorov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –29.04.2020 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je poskytnúť istotu a kontinuitu pri poskytovaní podpory európskym poľnohospodárom 
a zabezpečiť kontinuitu podpory rozvoja vidieka v prechodnom období pre tie členské štáty, ktoré využili 
svoje prostriedky pridelené z fondu EPFRV na obdobie rokov 2014 – 2010, a to predĺžením súčasného 
právneho rámca, kým sa nezačne uplatňovať nová SPP. Aby členské štáty mohli vykonať potrebné úpravy 
na vnútroštátnej úrovni, Rada a Európsky parlament by mali prijať tieto zmeny do polovice roku 2020. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=CELEX:52019PC0581  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7635_2020_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
OZNÁMENIE KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Výkladové oznámenie Komisie o uplatňovaní 
účtovných a prudenciálnych rámcov na uľahčenie poskytovania bankových úverov v EÚ Podpora podnikov a 
domácností v čase pandémie ochorenia COVID-19 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 169/2020 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade –29.04.2020 

Predmet úpravy 

✓ Regulačný rámec pre banky ponúka značný priestor pre verejné a súkromné iniciatívy na podporu 
pokračovania v poskytovaní úverov klientom postihnutým krízou spôsobenou ochorením COVID-19, pričom 
sa v ňom zachováva obozretný prístup. Komisia vyzýva banky, aby maximálne využívali flexibilitu 
zakotvenú v existujúcich účtovných 10 a prudenciálnych 11 pravidlách s cieľom podporiť hospodárstvo EÚ 
v mimoriadnych podmienkach spôsobených vypuknutím nákazy COVID-19. Samotné uplatňovanie 
uľahčujúcich opatrení, ktoré sú určené na premostenie krátkodobých potrieb likvidity, by nemalo 
automaticky viesť k prísnejšiemu spôsobu účtovania alebo prudenciálnemu zaobchádzaniu tam, kde 
nedôjde k inému zhoršeniu finančnej situácie.Zároveň je zásadne dôležité, aby banky naďalej presne, 
jednotne a transparentne oceňovali riziká, keďže je to potrebné pre monitorovanie účinkov krízy 
spôsobenej ochorením COVID-19 na hospodárstvo EÚ a predstavuje to základ pre odolnejší bankový 
sektor. Znamená to, že banky musia aj naďalej identifikovať situácie, v ktorých dlžníci môžu čeliť finančným 
ťažkostiam, ktoré by mohli z dlhodobejšieho hľadiska ovplyvniť ich schopnosť splácať úverové záväzky. 
Banky musia stále uplatňovať príslušné štandardy pre upisovanie a znalosť svojich klientov tak, ako to 
vyžadujú právne predpisy EÚ. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0169  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1588968210392&uri=CELEX:52020DC0169  
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